
PRO FLAT FACE TRIGGER DROP-IN KIT FOR GLOCK® - PRO FLAT
FACE TRIGGER DROP-IN KIT GLOCK G4 9MM BLK/RED

Experience a Trigger Pull That's Crisper and Cleaner Than Ever Before

Though there are many Glock trigger upgrades available today, every other
company came after Zev Technologies, the first company to develop aftermarket
triggers for these popular guns. Now, Zev's engineers are maintaining the
company's position as an industry leader with the introduction of Zev
Technologies Glock PRO Flat Face Drop-In Trigger Kit. After spending thousands
of hours and hundreds of thousands of rounds in development time, the Zev PRO
Flat Face Drop-In Trigger Kit incorporates many cutting-edge advancements, like
a proprietary trigger-bar design and a new connector, all designed to produce a
trigger pull that's crisper and cleaner than ever before. Durability is also
enhanced in the Zev PRO Flat Face Drop-In Trigger Kit, thanks to a trigger pad
produced through a riveted production process, making it one of the hardiest and
most-reliable designs available today.

Attributes

Name: PRO FLAT FACE TRIGGER DROP-IN KIT GLOCK G4 9MM BLK/RED
Manufacturer: ZEV TECHNOLOGIES
Product no.: 100033406
Mfr. No.: FFTPRODRP4G9BR
Finish: Black/Red
Make: Glock
Model: 17,19,26,34,Gen 4
Style: Drop-In,Flat,Upgrade Kit
Delivery weight: 0.454kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 178mm
UPC: 811338032539

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für das PRO FLAT FACE
TRIGGER DROPIN KIT FÜR GLOCK®

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für das PRO FLAT FACE TRIGGER DROPIN KIT von ZEV TECHNOLOGIES
entschieden haben. Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Leistung Ihrer GlockWaffe zu verbessern. Bitte lesen
Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die gesetzlichen Anforderungen für den Besitz und die Nutzung von Schusswaffen
in Ihrem Land oder Ihrer Region einhalten.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und gemäß den Anweisungen.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig, ob das Produkt in einwandfreiem Zustand ist, und lassen Sie es bei Bedarf von
einem Fachmann überprüfen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie Schutzbrille und Gehörschutz, wenn Sie mit der Waffe
schießen.
Achten Sie darauf, dass die Waffe immer in einem sicheren Zustand ist, wenn sie nicht verwendet wird.
Vermeiden Sie es, das Produkt zu verwenden, wenn Sie müde, unter dem Einfluss von Drogen oder Alkohol
stehen.
Informieren Sie sich über die spezifischen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Abzügen in Ihrem
Land.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Entfernen Sie den alten Abzug gemäß der Bedienungsanleitung Ihrer GlockWaffe.
Setzen Sie das PRO FLAT FACE TRIGGER DROPIN KIT gemäß den Anweisungen in der beiliegenden
Installationsanleitung ein.
Überprüfen Sie nach der Installation, ob alle Teile korrekt eingesetzt sind und die Funktion der Waffe
gewährleistet ist.

Nutzung

Testen Sie den neuen Abzug in einer sicheren Umgebung, bevor Sie ihn im Einsatz verwenden.
Achten Sie darauf, dass der Abzug reibungslos funktioniert und keine Anzeichen von Fehlfunktionen aufweist.
Bei Problemen oder Unsicherheiten wenden Sie sich an einen qualifizierten Fachmann.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts sicher und umweltfreundlich entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Fachhändler.

Denken Sie daran, dass die Sicherheit immer an erster Stelle steht. Halten Sie sich an die Anweisungen und
Richtlinien, um eine sichere Nutzung des PRO FLAT FACE TRIGGER DROPIN KIT zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for PRO Flat Face Trigger
DropIn Kit for Glock®

Introduction
Thank you for choosing the PRO Flat Face Trigger DropIn Kit for your Glock® firearm. This guide provides essential
safety instructions and guidelines to ensure the safe use and installation of this product. Please read this manual
thoroughly before use and keep it for future reference.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded.
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction when handling.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Store the trigger kit and firearm in a secure location, away from children and unauthorized users.
Do not use the trigger kit if it appears damaged or malfunctioning.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and upgrades.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that you are familiar with the operation of your Glock® firearm before installing the trigger kit.
Only install the trigger kit in compatible models: Glock 17, 19, 34, 26, Gen 4.
Use protective eyewear during installation to prevent injury from small parts.
Avoid using excessive force during installation to prevent damage to the trigger or firearm.
If you experience any issues during installation or operation, cease use immediately and consult a qualified
gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure your Glock® is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools: a punch tool, a hammer, and a screwdriver.

Installation Steps

Remove the slide from the frame of your Glock®.
Using the punch tool, carefully remove the factory trigger pin.
Take out the factory trigger assembly and set it aside.
Insert the new PRO Flat Face Trigger into the frame.
Align the trigger bar with the connector and ensure proper seating.
Reinsert the trigger pin to secure the trigger assembly in place.
Replace the slide and ensure it operates smoothly.

PostInstallation Check

Conduct a function check to ensure the trigger operates correctly.
Dry fire the firearm in a safe environment to confirm proper trigger pull.
If the trigger does not function as intended, remove it and consult a qualified gunsmith.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials responsibly and in accordance with local waste disposal regulations.
If the trigger kit is no longer in use, ensure it is disposed of in a manner that prevents unauthorized access.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the PRO Flat Face Trigger DropIn Kit, please refer to the manufacturer's
website or contact customer support for assistance.



By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
PRO Flat Face Trigger DropIn Kit for Glock®. Thank you for your commitment to safety and responsible firearm use.
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Guide de sécurité pour le Kit de Gâchette PRO Flat
Face DropIn de Zev Technologies pour Glock

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Gâchette PRO Flat Face DropIn de Zev Technologies pour votre Glock. Ce produit a été
conçu pour améliorer la performance de votre arme tout en garantissant la sécurité de son utilisation. Veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité avant d'utiliser le produit.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le produit est installé correctement avant utilisation.
Ne manipulez jamais votre arme à feu sans avoir pris les précautions nécessaires.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Vérifiez régulièrement l'état de votre gâchette pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
En cas de doute sur la sécurité ou le fonctionnement du produit, consultez un professionnel.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ne jamais pointer l'arme vers une personne ou un animal.
Toujours traiter chaque arme à feu comme si elle était chargée.
Utilisez des lunettes de protection lors de l'installation et du tir.
Évitez de tirer dans des environnements où des personnes peuvent être blessées en cas de défaillance de
l'équipement.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit, sauf si cela est spécifiquement recommandé par
le fabricant.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation

Préparation de l'arme: Assurezvous que l'arme est déchargée avant de commencer l'installation.
Retrait de l'ancienne gâchette: Suivez les instructions du manuel de votre Glock pour retirer la gâchette
d'origine.
Installation du Kit:

Insérez la nouvelle gâchette PRO Flat Face dans le logement prévu.
Assurezvous que tous les composants sont bien en place et fixés correctement.

Test de fonctionnement: Avant d'utiliser l'arme, effectuez un test de fonctionnement pour vous assurer que
la gâchette fonctionne correctement.

Utilisation

Utilisez toujours votre Glock dans un environnement sûr et contrôlé.
Familiarisezvous avec le fonctionnement de la gâchette avant de tirer.
Suivez les instructions du fabricant pour le nettoyage et l'entretien régulier.

Instructions d'élimination
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des pièces d'armes à feu et des accessoires.
Si vous ne savez pas comment éliminer le produit, contactez un professionnel ou une organisation spécialisée
dans la gestion des déchets d'armes.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le service client de Zev
Technologies. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et d'autres informations pertinentes à portée de main pour
faciliter le processus.



Nous espérons que ce guide vous aidera à utiliser le Kit de Gâchette PRO Flat Face DropIn de Zev Technologies de
manière sûre et efficace. Rappelezvous que la sécurité doit toujours être votre priorité numéro un lors de l'utilisation
d'armes à feu.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit Grilletto
DropIn PRO Flat Face per Glock®

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit Grilletto DropIn PRO Flat Face di Zev Technologies per il tuo Glock®. Questo prodotto è
progettato per migliorare l'esperienza di tiro, offrendo un'azione del grilletto più netta e pulita. È fondamentale seguire
le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'operazione sicura e efficace del prodotto. Questa guida è
conforme alle normative europee sulla sicurezza dei prodotti (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in conformità con le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il tuo kit per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danneggiamento o difetti.
Conserva il kit in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnala eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo il Kit Grilletto DropIn PRO Flat Face con modelli Glock® compatibili: 17, 19, 34, 26, Gen 4.
Non tentare di modificare o riparare il kit in alcun modo.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso del prodotto.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di procedere all'installazione del kit.
Non utilizzare il grilletto se non sei un tiratore esperto o non hai ricevuto una formazione adeguata.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione per l'Installazione

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari.
Rimuovi l'arma dal caricatore e verifica che sia scarica.

Installazione del Kit

Segui questi passaggi per installare il Kit Grilletto DropIn:
Rimuovi il grilletto originale seguendo le istruzioni del produttore.
Inserisci il nuovo grilletto del kit nella posizione corretta.
Assicurati che il grilletto sia saldamente fissato e che tutte le parti siano allineate correttamente.
Testa il grilletto per assicurarti che funzioni senza intoppi prima di utilizzare l'arma.

Uso del Prodotto

Una volta installato, utilizza il grilletto con cautela.
Mantieni sempre una buona postura e mira correttamente.
Segui le normative locali e nazionali riguardanti l'uso delle armi.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il kit e qualsiasi parte non più utilizzabile in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente, ma utilizza strutture di raccolta autorizzate.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande sul prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore autorizzato o visitare il sito
web di Zev Technologies. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto per facilitare
qualsiasi richiesta di assistenza.



Si prega di seguire queste istruzioni con attenzione per garantire un utilizzo sicuro e corretto del Kit Grilletto DropIn
PRO Flat Face. La sicurezza è una priorità fondamentale.
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PRO FLAT FACE TRIGGER DROPIN KIT FOR GLOCK®
Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup ZEV TECHNOLOGIES PRO FLAT FACE TRIGGER DROPIN KIT dla Glocka. Ten produkt
został zaprojektowany z myślą o poprawie wydajności i precyzji Twojego pistoletu Glock. Aby zapewnić bezpieczne
użytkowanie oraz maksymalne korzyści z produktu, prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć ryzyka uszkodzenia broni lub obrażeń.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że pistolet jest rozładowany przed przystąpieniem do instalacji spustu.
Zawsze nosić okulary ochronne podczas instalacji lub konserwacji produktu.
Nie używaj produktu w sposób, który nie jest zgodny z instrukcjami producenta.
Nie modyfikuj ani nie przerabiaj produktu bez konsultacji z fachowcem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do instalacji

Upewnij się, że pistolet jest całkowicie rozładowany.
Zgromadź niezbędne narzędzia, takie jak śrubokręt i klucz imbusowy.

Instalacja

Zdejmij oryginalny spust, stosując się do instrukcji producenta Glock.
Zainstaluj ZEV TECHNOLOGIES PRO FLAT FACE TRIGGER, upewniając się, że wszystkie elementy
są prawidłowo dopasowane.
Sprawdź, czy spust działa płynnie, a następnie przetestuj go w bezpiecznym środowisku.

Użytkowanie

Po zainstalowaniu, przetestuj spust w kontrolowanym otoczeniu.
Używaj pistoletu zgodnie z lokalnymi przepisami i zasadami bezpieczeństwa.

Instrukcje Utylizacji
Produkt i jego opakowanie należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych śmietników. Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się
utylizacją.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji,
skontaktuj się z lokalnym przedstawicielem ZEV TECHNOLOGIES lub odwiedź naszą stronę internetową.

Dziękujemy za wybór ZEV TECHNOLOGIES. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.
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PRO FLAT FACE TRIGGER DROPIN KIT Turvaohjeet

Johdanto
PRO Flat Face Trigger DropIn Kit on suunniteltu parantamaan Glockaseidesi liipaisimen suorituskykyä. On tärkeää
noudattaa alla olevia turvallisuusohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Tämä opas on
laadittu EU:n yleisen tuotesuojelusäädöksen (GPSR) mukaisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain hyväksyttyjen Glockmallien kanssa (17, 19, 34, 26, Gen
4).
Käytä tuotetta vain aikuisen valvonnassa, erityisesti, jos läsnä on nuorempia henkilöitä.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ja ei sisällä patruunoita ennen asennusta tai käyttöä.
Käytä aina suojalaseja ja muita suojavarusteita asennuksen aikana.
Vältä liipaisimen painamista, kun ase on ladattu.
Älä muokkaa tai yritä korjata tuotetta itse; ota yhteyttä asiantuntevaan ammattilaiseen, jos tarvitset apua.
Seuraa valmistajan ohjeita tarkasti asennuksen ja käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelut:

Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja järjestetty.
Tarvitset seuraavat työkalut: ruuvimeisseli, pihdit ja mahdollisesti muita työkaluja asennuksesta
riippuen.

Asennus:

Poista Glockaseen liipaisin ja varmista, että ase on tyhjennetty.
Ota PRO Flat Face Trigger DropIn Kit pakkauksesta.
Asenna uusi liipaisin seuraamalla mukana olevia ohjeita.
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ja tukevasti.

Käyttö:

Testaa liipaisinta varovasti varmistaaksesi, että se toimii oikein.
Harjoittele liipaisimen käyttöä turvallisessa ympäristössä ennen varsinaista käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ja sen osat ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja asianmukaisesta
hävittämisestä.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on
mukanasi tuotteen malli ja sarjanumero, kun otat yhteyttä.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa PRO Flat Face Trigger DropIn Kitin turvallisen ja tehokkaan käytön.
Muista, että turvallisuus on aina ensisijainen asia aseiden käsittelyssä ja käytössä.
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Säkerhetsinstruktioner för PRO FLAT FACE TRIGGER
DROPIN KIT FÖR GLOCK®

Introduktion
Tack för att du valt PRO FLAT FACE TRIGGER DROPIN KIT från ZEV TECHNOLOGIES. Denna produkt är
designad för att förbättra prestandan hos din Glockpistol. Det är viktigt att du följer säkerhetsanvisningarna i denna
manual för att säkerställa en säker och effektiv användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid personlig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och öronproppar, när du hanterar vapen.
Kontrollera att vapnet är oladdat innan du påbörjar installation eller underhåll.
Förvara alltid avtryckaren och alla vapen utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för användning och underhåll av din Glockpistol.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Kontrollera att alla delar i kit är i gott skick innan installation.
Använd endast originaldelar och tillbehör från ZEV TECHNOLOGIES för att säkerställa säkerhet och
prestanda.
Undvik att modifiera eller ändra på avtryckarsystemet på något sätt som inte är godkänt av tillverkaren.
Om du upplever några problem med avtryckaren, sluta använda den omedelbart och kontakta en professionell
tekniker.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att din Glock är oladdad och säker.
Samla alla nödvändiga verktyg för installationen, inklusive en skruvmejsel och en tång.

Installation:

Ta bort det gamla avtryckarsystemet enligt tillverkarens instruktioner.
Installera den nya avtryckarstången och kopplingen från Zev PRO Flat Face DropIn Trigger Kit.
Kontrollera att alla delar sitter ordentligt på plats och är korrekt installerade.

Testning:

Efter installationen, testa avtryckaren flera gånger för att säkerställa att den fungerar korrekt.
Utför en säkerhetskontroll av vapnet innan användning.

Användning:

Använd avtryckaren på ett säkert och kontrollerat sätt.
Följ alltid säkerhetsprotokoll när du skjuter, inklusive att rikta vapnet bort från människor och djur.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera förpackningsmaterial och eventuella oanvända delar på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av vapenrelaterade komponenter.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av PRO FLAT FACE TRIGGER DROPIN KIT, vänligen
kontakta en auktoriserad återförsäljare eller teknisk support.



Slutord
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av ditt PRO FLAT
FACE TRIGGER DROPIN KIT. Tack för att du tar säkerheten på allvar.
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PRO FLAT FACE TRIGGER DROPIN KIT FOR GLOCK®
Návod na bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili PRO FLAT FACE TRIGGER DROPIN KIT FOR GLOCK® od společnosti ZEV
TECHNOLOGIES. Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil výkon vaší zbraně Glock. Před použitím tohoto produktu
si prosím pozorně přečtěte následující bezpečnostní pokyny, abyste zajistili bezpečné a správné použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že je zbraň vždy v bezpečném stavu (např. vybitá a bez munice).
Dodržujte všechny příslušné zákony a předpisy týkající se vlastnictví a používání zbraní.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a jiných zranitelných osob.
Při instalaci a používání dodržujte všechny pokyny pro bezpečnost a údržbu.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Používejte pouze originální díly a příslušenství doporučené výrobcem.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je produkt správně nainstalován a funkční.
Nikdy nepoužívejte zbraň s poškozenými nebo opotřebovanými díly.
Při manipulaci s produktem se vyhněte kontaktu s vodou a vlhkostí.

Pokyny pro instalaci a používání
Před instalací si důkladně přečtěte tento návod.
Zajistěte, aby byla zbraň vybitá a bezpečně umístěná na stabilním povrchu.
Následujte tyto kroky pro instalaci:

Odstraňte starou spoušť a její součásti podle pokynů výrobce.
Nainstalujte nový PRO Flat Face Trigger podle pokynů dodaných s produktem.
Zkontrolujte, zda je spoušť správně umístěna a upevněna.
Proveďte zkušební test, abyste se ujistili, že spoušť funguje správně.

Po instalaci a před prvním použitím proveďte důkladnou kontrolu funkčnosti.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Zajistěte, aby byly všechny součásti produktu bezpečně zlikvidovány a nebyly přístupné dětem nebo zvířatům.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o produktu, kontaktujte prosím místního prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo produktu a další relevantní informace.

Děkujeme vám za dodržování těchto bezpečnostních pokynů. Bezpečné používání produktu je naší prioritou.


